
Que le Seigneur Tout Puissant soit loué, Lui qui nous a gardés et conduits jusque dans ce
beau pays frère et ami ; Lui qui nous donne la force et le courage d’aller de l’avant malgré le
contexte sanitaire difficile caractérisé par la pandémie du COVID-19 et l’implorons de
continuer à guider nos pas pour surmonter cette dure épreuve.

➢ Excellence Monsieur le Président de la République Démocratique du Congo,
➢ Très cher frère ;
➢ Honorables Parlementaires ;
➢ Excellences Mesdames et Messieurs les Ministres ;
➢ Distingués invités ;
➢ Mesdames et Messieurs,

1. Je ne saurais entamer mon propos sans présenter, au nom de l’Etat du Burundi et en mon
nom propre, ma sympathie envers Votre Excellence et envers le Peuple Congolais pour les
souffrances causées par la nouvelle phase éruptive du Volcan Nyirango dans les montages
des Virunga au nord de la ville de Goma.

2. Que le Seigneur continue à vous fortifier, Excellence Monsieur le Président et cher Frère,

à travers toutes ces épreuves, de même qu’il continue à vous accompagner dans toutes les
mesures pleines de sagesse que vous ne cessez de prendre pour apporter des solutions
durables aux nombreuses difficultés que le Peuple Congolais et les Peuples de toute la
Région ont connues au cours de notre histoire commune, parsemée d’embuches et de
souffrances, pour la plupart causées par des forces négatives à la solde d’intérêts égoïstes
et sectaires.

➢ Excellence Monsieur le Président et cher Frère,

3. Je vous suis gré pour Vos aimables paroles de bienvenue. A mon tour, je saisis cette
heureuse occasion pour Vous exprimer le plaisir que j’éprouve, moi-même et ma délégation,
d’être parmi vous sur cette magnifique terre congolaise.

Nous vous adressons nos gratitudes remerciements pour l’accueil chaleureux et l’hospitalité
légendaire réservés à moi même et ma Délégation et nous daignons vous transmettre les
salutations du peuple burundais au peuple congolais, et formuler les vœux de Paix, de
Bonheur et de Prospérité à Votre Excellence et au Peuple Congolais.

4. Je suis venu Vous rendre visite, Cher frère, guidé par la force de l’amitié qui caractérise
les liens historiques entre nos deux pays ainsi que par l’affection du Peuple burundais à
l’égard de Votre Nation.



➢ Excellence Monsieur le Président et cher Frère,
5. Le Burundi et le Congo, à l’instar des jumeaux, ne sont pas seulement voisins et aussi ne
sont pas liés par une idéologie expansionniste ; mais plutôt évoluent dans la très grande
proximité de cœur,
de fraternité et de partage d’un même idéal, d’un même avenir.
Nos beaux pays sont liés par la géographie, l'histoire, et la culture. Le peuple congolais et le
peuple burundais ont toujours partagé la vie dans tous les temps de l’histoire et dans toutes
les saisons.

6. Au niveau de l’Etat et du Gouvernement, nous définissons les grands principes devant
guider nos relations, et traçons la voie pour une coexistence pacifique et une coopération
multiforme.
Nos peuples, eux, n’attendent pas ces procédures !!

Il est intéressant, Excellence Monsieur le Président, de voir aux frontières communes, la
profondeur des liens, des contacts, de la sincère amitié et de la spontanéité relationnelle
existant entre les populations burundaises et congolaises dans leur vie quotidienne.
 

7. Je suis donc venu, Excellence Monsieur le Président, pour cimenter et faire honneur à
cette spontanéité relationnelle, naturelle et sincère. Je souhaite, à travers cette visite, que
cette amitié puisse être renforcée et que nos relations de coopération se raffermissent
davantage.

8. Ce faisant, Nous aurons accompagné les belles initiatives de nos ainés et de nos peuples
respectifs tel qu’exprimées dans l’Accord Général de Coopération Economique, Technique,
scientifique, Sociale et Culturelle entre nos deux Etats signé à Kinshasa le 26 juin 1980 ainsi
que tous les accords et protocoles d’accord sur des questions spécifiques signés
ultérieurement.
 

9. Dans ce contexte, il est impératif que nous mettions en œuvre les recommandations
issues de la Visite de Travail que vous avez effectuée au Burundi le 14 juin 2019 et de
l’Entretien que vous avez eu avec notre très cher regretté Président Pierre NKURUNZIZA
lors de cette visite, ainsi que celles qui ont été formulées le 5 octobre 2020 par  nos
Ministres en charge des affaires étrangères et de la coopération.

10. Il nous faut, pour cela, procéder à la relance des travaux de la Grande Commission
Mixte de coopération dont la dernière s’est tenue à Bujumbura en juillet 1988, ainsi que ceux
des commissions sectorielles.

11. Il est de même important d’actualiser les accords signés afin de leur conférer un
caractère plus exploitable et réalisable, avec un programme de travail sous-tendu par des
actions concrètes,



conformément à la recommandation des Chefs d’Etat du Burundi et de la RDC lors de Votre
visite au Burundi le 14 juin 2019.

➢ Excellence Monsieur le Président et Cher Frère,

12. Le Burundi est fier et se félicite des relations cordiales qu’il entretient de manière
générale avec les pays de la Région des Grands-Lacs.

Nous avons compris, au sein de cette région que le dialogue et la concertation doivent
prévaloir chaque fois que de besoin.

13. Mon vœu le plus ardent est que ces relations soient davantage renforcées parce que je
reste convaincu que la cohabitation harmonieuse est le leitmotiv d’une paix et d’une sécurité
durables dans nos pays respectifs, dans la région et partout dans le monde.

14. Dans le secteur de l’intégration régionale, le Burundi compte améliorer et développer sa
participation active aux organisations sous-régionales et régionales auxquelles il a adhéré,
tant qu’elles constituent un gage de paix et de sécurité collective ainsi qu’un véritable levier
de développement.

15. A cet égard, le Gouvernement du Burundi réaffirme en particulier son engagement aux
principes de paix dans le monde et particulièrement aux objectifs du Pacte sur la sécurité, la
stabilité et le développement dans la Région des Grands-Lacs.

16. Je mets l’accent particulier sur ce Pacte parce que la sécurité constitue, à mon avis, le
premier défi fondamental pour les pays de la Région des grands car nous sommes tous
intimement liés et partageons le sentiment commun de nos peuples.
La lutte contre le terrorisme et l’extrémisme violent est en effet devenue la principale
préoccupation dans le monde. Beaucoup de pays en ont souffert, directement ou
indirectement, avec des coûts énormes en vies humaines et en moyens matériels et
financiers.

17. La conjugaison de nos efforts dans la lutte contre le terrorisme a permis d’indéniables
succès. Cependant, cette lutte est loin d’être achevée. Nous devons continuer à nous
impliquer, ensemble,
dans ce combat dans le cadre du multilatéralisme dynamique et inclusif. Pour sa part, l’Etat
du Burundi poursuivra résolument son appui à la lutte contre le terrorisme et les différentes
formes de menace à la sécurité à travers les missions internationales, continentales ou
régionales de maintien de la paix.

18. C’est dans ce contexte que le Burundi ne ménage aucun effort pour apporter sa
modeste contribution au rétablissement et au maintien de la paix dans le monde, par la mise
à la disposition de l’Organisation des Nations Unies et de la Commission de l’Union Africaine
de contingents militaires et policiers qui ont, par ailleurs, déjà acquis une longue expérience
dans ce domaine notamment en Somalie et en République Centrafricaine.



19. L’autre grand défi actuel est la pandémie de Covid-19 et ses diverses formes de
variants. A l’instar du défi sécuritaire, la lutte contre cette pandémie a montré les limites des
actions isolées.
Il nous faut en conséquence conjuguer nos efforts et surtout éviter de laisser certains pays
derrière. Nous n’avons pas d’autres choix car le Covid-19 ne connait pas de frontières !

20. Ces deux défis majeurs, de même que le changement climatique, la migration
internationale, la lutte contre les armes nucléaires et de destruction massive, les objectifs de
développement durable, etc… relèvent de notre responsabilité collective.
Il nous faut alors renforcer une action commune, durable et déterminée.

21. En matière de relations internationales, le Gouvernement du Burundi œuvre avec tous
les Etats et organisations pour le strict respect des principes et valeurs universelles et pour
la promotion d’un partenariat mutuellement avantageux tenant dûment compte de la
souveraineté, de la dignité et des choix de chaque peuple.

➢ Excellence Monsieur le Président et cher Frère,

22. C’est pour moi une bonne occasion d’exprimer les remerciements du Gouvernement et
du Peuple burundais à tous ceux qui ont inconditionnellement soutenu le Burundi,
directement ou indirectement, au cours de ces dernières années dans sa longue lutte pour
sauvegarder sa souveraineté et le bien-être de son Peuple.

23. Grâce à ces soutiens, parmi lesquels Nous comptons la République Démocratique du
Congo surtout à travers votre leadership éclairé à la tête de l’Union Africaine, nous avons
enregistré des succès indéniables. Aujourd’hui, le Burundi a été retiré de l’agenda du
Conseil de Sécurité des Nations Unies et du Conseil de Paix et de Sécurité de l’Union
Africaine; les sanctions qui avaient été prises contre le Burundi par l’Organisation
Internationale de la Francophonie,

les mesures de restriction de visas aux citoyens burundais par les Etats-Unis d’Amérique,
les sanctions ciblées contre quelques autorités burundaises par le Royaume Uni, ont été
levées.  Nous gardons bon espoir que ceux qui n’ont pas encore levé leurs sanctions le
feront sans trop tarder car il n’y a aucune base logique de leur maintien.

24. L’Etat du Burundi réitère sa ferme volonté de poursuivre son étroite collaboration avec
tous les partenaires bilatéraux et multilatéraux afin d’assurer la promotion d’une diplomatie
saine fondée sur des règles du droit international au bénéfice de la paix, de la sécurité, de la
stabilité et du développement inclusif aux niveaux sous-régional, régional et mondial.

➢ Excellence Monsieur le Président et cher Frère,
25. Permettez-moi de clore mon propos en Vous réitérant mes vifs et fraternels
remerciements pour l’accueil très chaleureux et l’hospitalité légendaire que Vous m’avez
réservés, à moi-même et ma délégation, depuis notre arrivée dans Votre beau pays.



26. Je saisis cette opportunité pour vous remercier, encore une fois, d’avoir effectué une
visite de travail au Burundi en juin 2019 et vous invite, Excellence Monsieur le Président, à
effectuer une visite d’Etat au Burundi, à la période de Votre meilleure convenance car un
accueil très chaleureux et authentiquement africain vous est réservé par le Peuple
Burundais. Vous êtes une étoile qui brille pour toute l’Afrique.

27. C’est sur ces mots que je vous demande tous, Honorables, Excellences, Mesdames et
Messieurs, de lever vos verres et de boire à la santé de Son Excellence Monsieur le
Président, à la fraternité et à la solidarité entre les peuples congolais et burundais.
Que Dieu bénisse abondamment la République Démocratique du Congo et le Burundi,

Je vous remercie pour votre aimable attention.


